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SLOVENSKO-HRVASKI OBMEJNI PROSTOR
ZIVUENJE OB MEJI

UREDNICA: VERA KRZISNIK-BUKIC
INSTITUT ZA NARODNOSTNA VPRASANJA, LUUBUANA, 1999

Zbornik “Slovensko-hrvaski obmejni prostor: Zivljenje ob meji” prinasa rezul-
tate terenske raziskave, ki so jo opravili sodelavci na temeljnem raziskovalnem
projektu dr. Vere KrZinik Bukié na temo “Medetniéni odnosi v obmejnem pros-
toru med Slovenijo in Hrvasko”, ki se izvaja v okviru Indtituta za narodnostna
vpradanja v Ljubljani. To obseZno publikacijo je izdala ustanova nositeljica
raziskovalnega projekta, Indtitut za narodnostna vprasanja, in jo na ve¢ kot 250
straneh velikega formata sestavlja poleg uvodne in zakljuéne besede urednice 11
prispevkov petih razliénih avtorjev, in sicer Simone Zavratnik Zimic, Karmen
Medice, Petra Repoluska, Srda Orbaniéa in Daria Marusica, zatem pa 3e aneks, v
katerem sta najprej Srda Orbanié in Dario Marus$icé v hevadéini prikazala antropol-
ingvisti¢ni oris hrvasko-slovenskih stikov ob primeru Kozlerove meje v Istri, Vera
Krzisnik Buki¢ pa nekatere zgodovinopisne razseznosti slovenstva v hrvaskem
delu slovensko-hsvaskega obmejnega prostora s posebnim ozirom na Istro in
Zagreb. Vsi prispevki slovenskih avtorjev vsebujejo povzetke v angleskem in
hrvaskem jeziku, hrvadkih pa v angleskem in slovenskem. Kartografske priloge za
publikacijo je oskrbel Institut za geografijo v Ljubljani, izid dela pa so finanéno
podprli Ministrstvo za znanost in tehnologijo Republike Slovenije, Ministrstvo za
notranje zadeve Republike Slovenije, Istrska Zupanija v Republiki Hrvaski in
Ministrstvo zi zunanje zadeve Republike Slovenije.

Omeniti gre, da je v okviru zgoraj omenjenega projekta pri Indtitutu za naro-
dnostna vprasanja leta 1997 Ze iz3el prvi informativni zvezek o narodnostni ses-
tavi prebivalstva v obmejnem prostoru med Slovenijo in Hrvasko na osnovi sta-
tisti¢nih kazalcev narodnostnega (samo)opredeljevanja in maternega jezika po
popisu prebivalstva iz leta 1991 s posebnim poudarkom na Slovencih in Hrvatih.
Sama raziskava pa sledi predhodnemu projektu Instituta za narodnostna vpragan-
ja oziroma dr. Vere Krzi§nik-Buki¢ o Slovencih v prostoru nekdanje Jugosiavije in
se posbej na Hrvaskem (zbornik na to temo je z naslovom “Slovenci v Hrvaski”
izsel leta 1995), medtem ko so raziskovalci s hrvadke strani prav tako predstavili
zrcalno podobo hrvaske skupnosti v Sloveniji v publikaciji “Hrvati u Sloveniji” leta
1997.

Prispevki tu predstavijenega zbornika tako sestavljajo nadaljevanje prikaza
rezultatov dela na projektu, ki se tokrat loteva terenskega preverjanja konkretne-
ga prostorskega, druzbenega in narodnostnega polozaja v obmejnem obmodju
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Slovenije in Hrvaske. V prvem prispevku Peter Repolusk, sodelavec Instituta za
geografijo v Ljubljani, opredeljuje obravnavano obmejno obmocje ter nekatere
njegove geografske znadilnosti in ugotavlja, da je to obmo¢je zaradi dolZine
mejne ¢érte dejansko sestavljeno iz razlicnih regionalnih enot, ki se na obeh
straneh meje tudi medseboj razlikujejo. Avior pri tem razlikuje med gravitacijski-
mi in homogenimi pokrajinskimi regijami ter nato podaja demogeografsko in
socialno-geografsko podobo obmodja, upostevajoé obstoje¢o administrativno
oziroma obginsko ¢&lenitev slovenskega in hrvaskega obmejnega pasu ter razpo-
loZljive statisti¢ne vire. Prispevek zakljucuje s prikazom narodnostne sestave in
njenega spreminjanja med letoma 1971 in 1991 na osnovi popisnih podatkov. v
zaklju¢kih ugotavilja obstoj dokajsnjih razlik v obravnavanem obmejnem
obmodju glede na stopnjo gospodarske in druzbene razvitosti, ki so e posebno
poudarjene na hrvadki strani, zaradi Cesar so obmejna obmoéja Hrvaske po
mnenju avtorja tudi ekonomsko bistveno bolj navezana na Slovenijo kot obratno.
To se v razmerah razdirjene nerazvitosti in demografske ogrozenosti kaze v
smereh prekomejnih dnevnih in trajnejsih migracij, ki vplivajo na konéno narod-
nostno sestavo obmejnih obéin.

V nadaljevanju se srec¢amo s serijo nekoliko krajsih prispevkov, v katerih spoz-
namo razli¢ne rezultate opravljenega terenskega dela, ki je bilo ve¢inoma opravl-
jeno v prvi polovici leta 1998. Simona Zavratnik Zimic, sodelavka Instituta za nas-
odnostna vpra3anja v Ljubljani, najprej obravnava nekatere metodoloko-teo-
retske okvire terenske raziskave, ki se je posvecala dvem sredis¢nim temam, in
sicer slovensko-hrvaskemu obmejnemu prostoru kot novemu prostoru ter identi-
fikaciji v tem prostoru. S terenskim delom se je na osnovi Ze izdelanih
metodoloskih konceptov, ki so jih razvili razliéni uveljavljeni domaéi raziskoval-
ci, zelelo opredeliti fenomen meje kot ¢rte loénice, njeno prepustnost in poteka-
joce interakcije na njenih robovih. O sami strukturi vprasalnika in poteku
rerenskega dela ob koncu leta 1997 v naslednjem prispevku spregovori Karmen
Medica, prav tako sodelavka Instituta za narodnostna vpradanja v Ljubljani, ki
opredeljuje tudi glavne tematske sklope vpradalnika, in sicer ¢ezmejne stike,
medijski pretok, jezikovno strukturo, teritorialnost in prostorsko percepcijo,
lokalno-drZavno urejevanje Zivljenja in konkretno vsakdanje Zivljenje ob meji.
Peter Repolusk nato podrobneje osvetli obmogje terenskega dely, se pravi sond-
nih krajev, v katerih so bili porazdeljeni vpraSalniki, in ki obsega sedem
enakomerno prostorsko porazdeljenih dvojic naselbinskih enot na obeh staneh
slovensko-hrvaske meje. Skupno je terensko delo zajelo 49 obmejnih naselij, ki
sodijo zaradi njihovega perifernega znacaja pretezno v manjse velikostne razrede
(pod 500 prebivalcev). V tem okolju je bilo, kakor navaja Simona Zavratnik Zimic
v naslednjem prispevku, razdeljenih 560 anket, od katerih je bilo vrnjenih oziro-
ma izpolnjenih 391. Avtorica prikazuje nekatere demografske znaéilnosti v anke-
to zajetih respondentov, kjer so nadpovpreéno zastopani moski srednje gen-
eracije, ter narodnostno strukturo anketirancev, kjer je na obmod¢ju hrvaske Istre
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zapaziti ob klasié¢nj nacionalni tudi regionalno opredelitev. Zanimivi so tudi rezul-
tati glede narodnostne strukture druzinskih okolij, kjer mesani zakoni predstavl-
jajo v celotnem obravnavanem prostoru kar 20% primerov, ter odgovori, ki se
nanadajo na regionalno samoopredelitev anketiranih oseb, kjer je opazna po
mnenju avtorice vedja intenziteta tradicionalnih regionalnih opredelitev na hrvas-
ki strani in dolo¢en premik iz regionalnosti v lokalnost oziroma drZzavnost na
slovenski strani.

Peter Repolusk nato prikaZe rezultate vpradalnika glede funkcionalnih ¢ezme-
jnih stikov, zlasti na podrod&ju dela, izobrazevanja, oskrbe in rekreacije, kakor tudi
sorodstvenih in prijateljskih osebnih stikov. Avtor pri tem ugotavlja, da se vse
nadtete oblike ¢ezmejnih stikov zmanjSujejo po uveljavitvi drzavne meje med
Slovenijo in Hrvasko in da obstaja dologeno nesorazmerje tako v usmerjenosti
kot strukturi ezmejnih stikov med obema stranema. V nadaljevanju obravnava
Karmen Medica podobnosti in razlike vsakdanjega Zivljenja v slovensko-
hrvaskem obmejnem obmodju, ki se izraza s sorodno ali razlicno percepcijo ele-
mentov materialne, socialne in duhovne kulture na tej in oni strani meje. Pri tem
je vedina vpraanih mnenja, da obstajajo med obema stranema podobnosti, ki so
bolj poudarjene na podroéju materiaine in socialne kulture, v manj§i meri pa na
podrodju duhovne kulture. Ista avtorica nato prikaze e problematiko medijev in
njihovega spremljanja v stovensko-hrvaskem obmejnem obmodéju, kjer spoz-
namo, da slovenske TV programe redno ali pogosto spremlja 56% vpradanih na
hrvaski strani, hrvaske pa 49% vpradanih na slovenski strani meje. Pri ¢asopisih se
delezi Cezmejnega medijskega pretoka zmanj$ajo na 21% na slovenski in 33% na
hrvaski strani. Simona Zavratnik Zimic obravnava rezultate anketiranja z ozirom
na percepcijo obravnavanega obmejnega obmodja, teritorialno identiteto in vred-
notenjem drzavne naravnanosti do domacega okolja. Zanimivo je pri tem, da veli-
ka vecina lokalnega prebivalstva (okrog 70%) dojema domaée okolje kot narod-
nostno mesano, medtem ko je prevlada lokalne identitete v skladu z dokaj kon-
sistentnim negativnim ali nevtralnim vrednotenjem drZavne naravnanosti do
lokalnih problemov.

Ta sklop prispevkov dopolnjujeta se prikaza Srde Orbanica in Daria Maruica
s Pedagoske fakultete v Pulju o sociolingvisticnem znacaju slovensko-hrvaskega
obmejnega obmod&ja ter Simone Zavratnik Zimic, Karmen Medice in Petra
Repoluska, ki povzema oziroma komentira dopise k anketnemu listu, ki so jih
posredovali anketirani sami. Ob koncu je navedena $e dokaj obsezna literatura, ki
je raziskovalcem sluZila kot podlaga pri izvajanju njihovega raziskovalnega in
interpretativnega dela, medtem ko urednica in nosilka raziskovalnega projekta,
Vera Krzisnik Bukié¢ razmislja o okoliScinah in smereh nadaljnjega projektnega
raziskovanja v slovensko-hrvaskem obmejnem prostoru. Tako imenovani “aneks”
k publikaciji pa podaja rezultate vzporednega projekta hrvaskih kolegov na temo
“Etnicki i jezi¢ni odnosi na ‘Kozlerovoj' granici v Istri”, kjer Srda Orbani¢ in Dario
Marusi¢ opisujeta antropolingvisticno podobo hrvasko-slovenskih stikov ob
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primeru Kozlerove meje v Istri, medtem ko Vera KrzZisnik Bukié prikazuje
nekatere zgodovinopisne razseznosti slovenstva v hrvaskem delu slovensko-
hrvaskega obmejnega prostora s posebnim ozirom na Istro in Zagreb.

Nedvomno gre za izredno pomembno in vsebinsko bogato publikacijo, ki pri-
nasa sveZe in zanimive rezultate terenskega dela na obmodju slovensko-hrvagke
meje in raziskovanja tukajnjih medetni¢nih odnosov. Te vidike bi kazalo
vsekakor razsiriti v prostorskem smislu e na druga tukaj$nja obmejna obmogja
ter morebiti $e na nekatera izbrana okolja v zaledju obmejnega pasu. Na ta nacin
bi veéje stevilo opravljenih anket lahko bolje izraZalo notranjo regionalizacijo v
usmerjenosti in intenzivnosti ¢ezmejnih stikov ter sploh v vrednotenju obme-
jnosti, kakor mdi njeno etni¢no-nacionalno konotacijo, saj bi bilo za obe strani
meje zelo zanimivo vedeti, katere etni¢ne, jezikovne in lokalne skupnosti izkazu-
jejo vedjo predispozicijo do cezmejnega sodelovanja in zakaj, 3e posebno, ker gre
za “novo” in zato oblutljivejse obmejno obmodje. Ob poglabljanju nacetih tem in
problemov bi mogoée kazalo tekstovno-analitiéno dispozicijo tekstov tudi neko-
liko poenotiti oziroma opremiti z dalj§im zakljuénim besedilom, ki bi nacel sin-
teticno in interdisciplinarno orientirano razmisljanje o trajnostnih vidikih in
transformacijskih procesih v obravnavanem obmodju. Vsekakor je objavljeni
zbornik, ki bistveno dopolnjuje tistega iz leta 1997, dragocen vir informacij o
odnosu lokalnega prebivalstva do slovensko-hrveske meje, cezmejnih stikov in
sosedov. Slednje nudijo tako strokovnjakom kot politikom dobro podlago pri
interpretaciji fenomena obmejnosti in odlogitvah, ki zadevajo ta najbolj obsezen
ter nedvomno zanimiv in pomemben slovenski mejni odsek.
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